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T VARI KÖZLŐ 
4-kén 1863. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Belaő farkasntcza 78. sz. alatt gr. BÁNFFI- 
báz emeletében. 

4 Ára évnegyedre 3 ft. 
Megjelen e lap hetenkint háromszor u. m. kedden, csötörtökön és szombaton délben. 

oré. Hirdetési ár: négyhasábos sorért először 7 kr., 
5 krajczár o. ért. s minden hirdetés után 30 kr bélyegdíj. Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

ásodszor 6 kr., h KIADÓ-HIVATAL : 
e Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

A .nyiltérei czikkek sora után a = Ner előleges beküldése mellett a ghez dők. 

2 Az életbiztositás kezdeményezője Tonti Löő- de elfeledték a tartaléktőke kellő gyarapitá-] vezkedtek és állanak, s az idegen társulatok- 

Néhány igénytelen szó a bizto- rincz volt, a ki 1653-ban Párisban alakitott] sát. Ha jól emlékezünk, egyedül Hamburgban kal diadalmas versenyre keltek. E két inté- 

a sitó intézetekről. 
I. 

(K) Politikai és társadalmi téren egyaránt 

tapasztaljuk, mennyire nélkülözhetlen a biz- 

tositás és biztositék; nem lehet tehát fölösle- 
ges érinteni röviden azon intézeteket, társu- 

latokat, melyek az anyagi jólét fentartására 
oly nagy hatással vannak, s igy jelentékeny 
támaszát képezik a szellemi előhaladásnak is. 

A biztositás szükségességét, maga a na- 
pontai tapasztalás bizonyitja, s mégis mily 

sokáig nem értette meg ez intést a sorsa ja- 

vitásáról gyakran megfelejtkező emberiség; 
hányszor kelle véletlen elemi csapásoknak, 
egész családok, helységek, sőt vidékek jólé- 
tét szétgázolni, egy vagy több évi fáradságos 
munka gyümölcseit letarolni, azok gyüjtemé- 
nyét megsemmisiteni, mig a véginségre jutot- 
tak panaszhangjai e szavakat viszhangozák : 
biztositsunk, különben elpusztulunk !4 

Még hosszasb idő kellett arra, mig a sziv 
nemesebb érzelmében megszületett a biztosi- 
tás eszméjének valósitása, s a józan ész bi- 

ráló világánál megtisztulván, meggyőzödéssé 
válhatott, hogy a felebaráti szeretetet szána- 

lomra inditó nyomornak ama gyakorlati szó- 
lásmód értelmében : „Segits magadon s az Is- 
ten is megsegitt, nem máskép, mint csatla- 
kozás, egyesülés utján nyujthatni hathatós se- 
gélyt, az ujabb intézetek szervezeténél fogva 

pedig igazságos, teljes kárpótlást. 
Ha bepillantunk a történelem nagy köny- 

vébe, az élettapasztalat e tanulságteljes laistro- 

mába, ugy találjuk, hogy majdnem tizenöt 
század lefolyta alatt alig akadunk oly inté 

zetre, melynek czélja az lett volna, hogy a 

becsülettel szerzett vagyont biztositsa, s azt 
a véletlen megsemmisítő villámaitól megóvja. 

Végre a biztositás mezején is hajnalodni 

kezdett. 
Legelőbb a 17-dik század második felé- 

ben, a hajózat ez időben rendkivül veszélyes 

volta által okozott tengeri károk vonták ma- 
gukra a figyelmet, s ezek lehető kárpótlása 
lön a czél. E téren legnagyobb tevékenységet 
azon országok fejtének ki, melyek nagyobb 
tengeri hajózattal birván, az e részbeni károk 
által is érzékenyebben valának érdekelve. Ily- 
nemt intézkedésekre találunk : 1458-ban Ar- 
ragonia parti lakosainál, 1523-ban a florencziek- 
nél, 1551-ben Németalföldön; 1598-ban Am- 
sterdamban már birói hatósággal felruházott 

biztositókamrát állitottak, mely 1600.ban Mid- 

delburg-ot , 1604-ben Rotterdam-ot fogadta 
szárnyai alá. Angliában 1601 körül látjuk e 
téren az első mozzanatot, itt a hatályosabb 
intézkedések oly mértékben szaporodtak, a 
mily arányban jutott angol kezekre a hollan- 
dok tengeri uralma, mig végre 1720-ban lét- 
rejött a nagyszerű részvénytársulat, melynek 

mintájára hasonnemüűü intézetek alakultak 

Svedországban, Dániában, Német- és Orosz- 

országon, hol a pétervári volt az első. Fran- 
cziaországban 1668 körül karolták fel ez esz- 
mét, ugy annyira, hogy már 1686-ban rész- 

vénytársulat alakult Párisaban, mely 1750-ig 
folytonosan gyarapodott, s uj meg uj kivált- 
ságokat nyert. 

A tüzkárok biztositására már 1530-ban 

egyesültek London polgárai, kiknek példáját 
követék 1545-ben a párisiak. Ez egyletek e 
városok területére szoritkoztak, s még a kö- 
zel vidék lakóit sem vették fel társulatukba, 
mi által egyszerü segélyző egyletekké törpül- 

tek, hasznosak levén saját kis körükben , de 
nem felelvén meg a biztosítás tág tért kö- 
vetelő eszméjének. Ezek nemzetgazdászati 

szempontból tekintve, jelentékenységgel alig 
birtak, 

ily társulatot; ennek mintájára alakultak ké- 
sőbb Angolországban, Olaszhonban, Hollan- 

diában és Svédországban hasonló társulatok. 

A többi más nemü biztositások következő 
renddel következtek : Jégkárokra a 18-dik 
század masodik felében; szárazon eszközlött 
szállitmányokra és viszontbiztositásra a 19-ik 

század első felében; a vasutbiztositások és 
gazdászati barmok biztositása is ez időben ke- 

letkezett. Végül jött egész hosszu sora a biz- 
tositó és segélyző egyleteknek különböző ezi- 

mek alatt. 

Mi jelenleg, ugy általánosságban, mint 

részletekben, csak is a tüz- és jégszakmára 
fogunk kiterjeszkedni, s ez okon a biztositás 

e két ágát illetőleg még néhány történelmi 

adatot jegyzünk ide. 

A 18-dik század első felében emelkednek 
tágasabb alapra fektetett intézetek a tüzszak- 
mában. Ilyenek voltak az országos segélyző- 
pénztárak, melyek leggyakrabban hatoósági 
uton évnegyedenkint szedték a rovatalokat a 

tüz által károsultak fölsegélésére; hasonló 
pénztárak léteztek 1718-ban a brandenburgi 
határgrófságban, 1729 ben a szász választó- 

fejedelemségben, 1742-ben Sileziában, 1745- 
ben Párisban, 1750-ben Braunschweigban, 
1754-ben Würtembergában stb. Továbbá, ke- 
letkeztek oly intézetek is, melyek a mostani 
kölcsönös és részvényes társulatoknak, inté- 

zeteknek szintugy uttörői voltak. 

A tüzszakmában (ez utóbbi nemben) első 

az angolországi 1710-ben alakult „Sun fire 

office«, 5 millió p frt tökével, 5000 forintos 
részvény alapján, melyet 1720-ban a ,„Royal 

Exchange", 1782-ben a londoni ,„Phoenix" 8 

millió p. frt részvénytökével követett; ez 

utóbbi 1786-ban Hamburgba költözött át. Ez 

adott lendületet az 1811-ben Berlinben alakult 

intézet megnyitására. 

A jégkárbiztositó intézetek bölcsöje Sko- 
czia. 1780 körül alakult a legelső. Innen An- 
gliába és Irlandba is elterjedt. Ez intézetek 

majd nem mindnyájan a kölcsönösség elvét 

fogadták el alapul. 

E két nemü intézetek példájára alakultak 

Franczia- és Németországon, ugy a többi Eu- 
rópában is, a biztositó társulatok. Az 1789- 

töől 1816-ig tartó időszak megpróbáltatásuk 
első szakának nevezhető, bár az idegen tár- 
sulatok, különösön az angolok, ekkor is szép 

összegeket szereztek. 

A franczia világharczok bevégzése után, a 

biztositó intézetekre uj és kedvezőbb korszak 
derült. A nyerészkedésnél egyébre nem szá- 
mitó társulatok nem is mulaszták el azt ki- 

zsákmányolni. Az oroszlánrész ekkor is az 
angol társulatoknak jutott, de a franczia tár- 

sulatok is oly nyereményeket tettek, hogy 

néhányan ezek közül 181/, millió frankot osz- 
tottak ki, mint nyereményt részvényeseiknek, 
a mely összeg legnagyobb részben külföldi 

biztositottaktól került be. 

E fényes nyeremények mellett, a biztositó 
intézetek még sem valának elég szilárd alapra 

állitva, tekintve ama sok milliárdra menő 

összeget, mely náluk biztosittatott; megbizo- 
nyiták ezt a későbbi események; főérdemök 
volt, hogy megalakulásuk- és szabályaiknak 

tapasztalatok utáni javitgatása által, alapraj- 

zat nyujtának a tökéletesb szervezetre. 

A biztósitó intézetek történetében forduló 

pontot képez a hamburgi 1842-i május 5-8 
történt óriási égés, mely által nagyon sok 

biztositó intézet életrevalósága tétetett próbára. 
Többen meg is buktak, különösön azon rész- 
vényes társulatok, melyek gondoskodtak volt 

la lehető legnagyobb nyeremény osztalékról, 

három ily társulat jelentette ki, hogy fizetni 

képtelen. A krizist tulélt ily nemti intézetek 
is, alig tudták a károkat 75-800/,-ig kárpó- 
tolni, Ez esemény azután arra sarkalta a tár- 

sulatokat, valamint a biztositottakat is, hogy 

nagyobb körültekintés- és előrelátással járja- 

nak el a társulatok alakitása és fentartása 
körül; az utóbbiakat pedig, hogy jobban 
megválogassák, hol akarják vagyonukat biz- 
tositani. É tüzvész elvitázhatlan tanuságot 

nyujtott arra, hogy a társulatok sokasága 

még nem nagyobb biztositék, mert nem az a 
kérdés, hányan vannak, de hányan birnak 

életképességgel. Bebizonyult továbbá az is, 
hogy a csupán üzérkedési czélból alakuló, 

vagy már megalakult társaságok, sok esetben 

csak névleg állanak fen, az az oly czéget 
képeznek, mely mögött valódi garantia nem 
található, az az : csak addig tengetik életöket, 
mig a biztositottak által, egy nagyobb sze- 

rencsétlenség folytán komolyan igénybe vétet- 

nek, s ekkor kitünik, hogy a részvényesek 
kaphattak ugyan dividendat quantum satis, de 

a károsultak még a méltányos kárpótlást sem 
kaphatják meg. Ide vezet a hibás vagy kár- 
hozatos vezéreszme, s ezért szokták mondani, 

hogy nem egyedül attól függ egy társulat 
szilárdsága, ha minél nagyobb névleges alap- 
tökével bir, hanem attól, hogyan kezeltetnek 
a társulat ügyei; t. i. az van-e föczélul ki 

tüzve, hogy a károk teljesen kárpótoltassa- 
nak, vagy pedig, hogy a nyereség lehető leg 
nagyobb legyen, minden tekintet nélkül a biz- 

tositottak javára; végre valjon a netalán fel- 

állitott igazságos vezérelv foganatosittatik-e, 

vagy pedig csak papirosan marad. 

A hamburgi eseményekre jótékony refer- 

mok következtek a biztositó intézeteknél, kü- 

lönösön azoknál, melyek a teljes kárpótlást 

tüzték volt ki czélul. Igy csak hamar megszi- 

lárdultak, s a megingott bizalmat visszanyer- 

vén, fenállhatásukat biztositották. 
E biztositó intézetek csak hamar egy ujabb 

bizonyitékot szolgáltattak arra , mily roppant 
hatást fejthet ki a jóravaló egyesületi szellem, 

hogyan tudják társulatok nemcsak a társada- 

lom más uton ki nem elégithető szükségeit 
fedezni, de oly óriási vállalatokat létesiteni, 

melyek előre meséseknek látszanak. Fényes 

példáit szemléljük ennek N.-Britannia jelen 
állapotában, hol az egyesületek minden sta- 
tussegély nélkül világcsodáknak nevezhető 
műveket hoztak létre, s a vagyonosság és 
hatalom oly fokára emelték az országot, mely- 

hez hasonlót a világtörténelem felmutatni nem 
bir; igy például egyedül köszénbányái sok- 

szorosan több értéket termelnek, mint a vi- 
lág összes arany- és ezüstbányái. 

Magyarország anyagi elmaradásának is 

egyik legfőbb oka az, hogy az egyesületi 

szellem későre ébredett, s azután is szük kor- 

látok közé szoritva vala kénytelen működni; 
már pedig, hol a szabad egyesülhetés elébe 
akadályok gördülnek, ott soha sem fogja az 

kifejteni azon erőt és jótékony eredményt, 
melyre képes, s mely egyedül emelheti azon 
polczra országunkat, hogy majd ne csak usz 

szék saját zsirjában, de annak hasznát is 
vehesse, nem mint eddig, hogy inkább ter- 
hére volt az. 

Nálunk 1844-ig kizárólag bécsi és triesti 
társulatok működtek a biztositás terén, mig- 
len ez évben megalakult az erdélyi „kölcsö- 
nös társulat, melyet 1858-ban az ,első ma- 

gyar általános biztositó társulat követett. 

Mindketten kitünö pártolásnak örvendenek, ál- 
talános bizalomban részesülnek, s ez azt bi- 

zonyitja, hogy a mult idők tapasztalatait 
hasznositották, és lehető tökéletes alapon szer- 

zet párhuzamosan halad, egy a kölcsönösség, 
másik a részvényesség mintájára nyujtja a 

lehető legjobbat. 
A kedvező szilárd állapotot, melynek a most 

emlitett két hazai biztositó intézetünk örvend, 
csak az fenyegethetné, ha ingatag alapra 
fektetett, s gyakorlatlan kezelés alatt létesült, 
intézetek lépnének a versenytérre s elkerül- 
hetlen bukás vagy lelkiismeretlen eljárás ál- 
tal, a többiek hitelét is megingatnák a rosz 

példa által. Ezért a mennyire kivánatos az 
ily nemü szilárd intézetek szaporodása, ha 
t. i. czéljuknak minden körülmény közt meg- 
felelni képesek, ép ugy nem lehet eléggé 
őrizkedni és óvakodni oly intézetek lábra ka- 
pásától, melyek szédelgést, vagy börze spe- 

culatiot akarnának mi hozzánk is átültetni. 
Ez általános rajz után a részletekbe bo- 

csátkozunk, s jövő ezikkünkben a külön ne- 
mü biztositó intézetek előnyeit és árnyoldalait 
fogjuk vizsgálat alá venni. 

Táitgazitas Lapunk utóbbi számában az or 

szággyülési alapszabályok közt a képviselők küldésére 

jogositott hatóságok közül Marosszék kimaradt, a mely 

két követet küld; a mi azonban a későbbi szövegből 

máskülönben kivehető. 

Hazai intézeteink. 

Erdélyi gazdasági-egylet válásztmányi ülése 
május 4-én gr. Mikó Imre ő nagyméltósága 
elnöksége alatt. 

1) A titoknok Thierry Vilmost 100 frtos 
alapitó tagnak jelenti be, egyszersmind, hogy 
báró Wesselényi Ferencz 1858-dik évben az 
egyesület alaptőkéje nevelésére felajánlott 500 
forintról magán kötelezvényt adott. 

2) A f. k. főkormányszék az egyesület 
felterjesztésére, Erdély volt kormányzója her- 

felől felvilágositásul tudatja, miszerint azon 
időben, midőn ezen alaptőke a volt cs. kir. 
helytartóság kezeléséből a k. főkormányszék- 
nek adatott át, a földmivelési alap volt 30,000 
forint kötelezvényekben és 2448 frt 63 kr 
készpénzben, az erdőszeti pénzalapnak volt 
48,750 frt kötelezvényekben és 709 frt 90 kr 
készpénzben, összesen 81,908 frtja; jelenleg 
van az erdőszeti pénzalapnak, melynek kiadásai 
nem voltak, 58,050 frtja kötelezvényekben és 
2,981 frt 43 kr készpénzben; a két alapnak 
együtt 92,489 frtja. Megemliti egyszersmind, 
hogy ezen alap legfőbb ezélja a liebwerdai 
földmivelési tanintézetbe küldött hat növen- 
déknek és az aussüi erdőszeti tanintézetbe 
küldött két növendék ösztön-dijazása és költ- 
ségei fedezése, kiknek azonban dijaik a 
muűgazdászati alapból alig fedezhetők, mivel 
az alapból 25,000 frt a brassói bányászati és 
kohászati társulatnál van elhelyezve, mely tár: 
sulat eddig semmi kamatot nem fizethetett s 
ez az oka, hogy ezen alap a rendes költsé- 
geket nem fedezheti, hanem az erdőszeti os- 
kolai alap jövedelméből kölcsönzés által tör- 
ténnek a kiadások letörlesztései. 

A választmány a k. főkormányszék felvi- 
lágositását köszönettel vevén, sajnálatát fejezi 
ki a felett, hogy a földmivelési alap tetemes 
része oly helyzetbe jutott, hogy a kitüzött 
eczélra nem kanmatozhat. : 

3) A k. főkormányszék a hamburgi nem- 
zetközi kiállitás tárgyában küldött ujabb át- 
iratában tudatja, miszerint a magas ministe- 
rium részéről Hamburgba tanácsos Papst fog 
felküldetni másodmagával, hol három osztrák 
jutalomdijbiráló is müködend, mi által az ezen 
állambeli kiállitások érdeke eléggé leend fe- 
dezve, a kiállitás fénye és érdeke nevelésére 
többen érmekre és jutalomdijakra 65,000 tal- 
lért tettek össze stb., arra nézve is meg van- 
nak a lépések téve, hogy a bejelentések ideje 
május 15-ig hosszabbittassék meg. Minthogy 
Hamburg vidékén csupán nehéz fajlovak van- 
nak s az elegans sebes magyar, föleg tartós- 

felszólitja az igazgató választmányt, miszerint 
e tárgybani tudósitását, névszerint azon kér- 
dés felett, minő részvétre lehet ez ügyben Er- 
dély részéről számitani, mielőbb a fökormány- 
székhez juttassa. ; 
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ezeg Schwarzenberg által közgazdászati ezé- 
lokra hagyományozott pénzalap jelen állása 

ságuk miatt hires erdélyi lovak ismeretlenek, 

k 



Az igazgató válaszmány, melynek egyik 
főóhajtása, hogy gazdatársaink felhasználva 
a kinálkozó alkalmat, küldeményeik által ha- 
zánk terményeit, ezen jövendőre nézve sokat 
igérő nemzetközi kiállitáson képviseltessék, a 
kir. főkormányszékhez ez ügybeni felvilágo- 
sitással felterjeszteni határozza, miszerint a 
föőkormányszék rendeleteinek s e tárgyra vo- 
natkozó hirlapi felhivásoknak eddigelő tud- 
tunkra kevés eredménye lett; a gazdasági 

egyesülethez a kittizött határnapig egyetlen 
felküldő sem tett jelentést, minek okát gaz- 
datársainknak ilynemü körülményekbeni szo- 

katlansága, de főleg az idő rövidségének tu- 

lajdonitja. A mily örömmel üdvözölte volna 

az alkalmat a választmány a hamburgi kiál. 

litásbani részvét által Erdély könnyü és tartós 

lovainak piaczot és kelendőséget szerezhetni, 

épp annyira fájlalja, hogy a kitüzött idő rö- 

vid volta elzárja azon reménytől, hogy lóte- 

nyésztőinkhez e czélból teendő felszólitásának 
sikerét várhatná. 

4) A kir. főkormányszék a marhavész meg- 
gátolására s hazánkbani behozatala kikerülé- 
sére czélzó, a ministerium által megbizott szak- 
értők terve szerint készült rendszabályokat 
átnézés és hazánk viszonyaihoz alkalmazás 
végett az országos orvosi tanácsnak adván át, 
a választmányt felszólitja, hogy ezen tanács- 
kozásban való részvételre a maga kebeléből 
egy nehány szakértőt nevezzen ki, kik ezen 
komoly és az egész ország marhatenyésztését 
oly közel érintő munkálatot és intézkedést elő- 
segiteni igyekezzenek. 

A gyülés a főkormányszék felhivását kö- 
szönettel és készséggel fogadván, a maga ré- 
széről kinevezte báró Bánffy Albert, Berde 
ron, Paget János és b. Wesselényi Ferencz 

nrakat. 
5) A telekkönyvek behozatala tárgyában 

muüködő vegyes bizottság azon kérésére, mi- 
szerint a választmány a maga részéről ezen 
bizottságba még egy tagot nevezzen ki, a vá- 
lasztmány Kövári László tagtársat nevezi ki. 

Nagy János, 
egyleti titkár. 

—– Közlemény az erdélyi muzeum szá- 
mára 1863 apr. havában begyült muzeumi tár- 
gyakról: 

A bécei cs. tud. akadémiától 5 köt. 11 füz. 
nyomtatvány, a bécsi cs. k földtani intézettől 
2 füzet, a kolozsvári casinótól 5 kötet, néhai 
cs. mihályfalvi Nemes József hagyományából 
170 köt. Dr Pataky Dániel orsz. főorvostól 
660 köt., Finály Henriktől 50 db, gr. Bethlen 
TFereneztől 3 köt., Biró Józseftől 2 köt (Biblia 
ford. Károli Gáspár, Visoly 1590 évr.) könyv 
és 9 köt. kézrat, Toldi Fereneztől Pray series 
Palatinorum Regn. Hung. Budaa 1863 4-r. 1 
kötet, Dózsa Elektől Erdélyi ev. ref, egyházi 
jogtan, Pest 1863, 8-r. 1 köt. Csaplár Benedek- 
től, Igénytelen eszmék. Szeged 1862, 16-r. 1 
kötet, Torma Károlytól Dáczia felosztása a Ro- 
maiak alatt, Kolozsvár 1863, 16r. 1 füzet, 
Szabó Sámueltől: A magy. kor. országok rö- 
vid földrajza, 2-ik kiadás, M. Vásárhely 1863, 
g-r. 1 köl. Kovács Sámuel déézsi ref. lelkész 
töl, Török Istvántól 1 köt. Marosi Gergelytől 
1 köt. könyv, Kis Károly ügyvédtől ő db. ok- 
levélmásolat, Szabó Károlytól 14 db. oklevél- 
másolat, Száva Farkastól ! török levél 1687. 
ből egykoru magyar forditásával, Brassai Sá- 
mueltől egy sas, és 73 tő virág, Teslák György- 
től 21 db. feleki gömbalaku kő, Széles Dénezs- 
től 1 jegeczes aranystufa, 1 db. fablercz, egy 
elypeola és 2 láda földtani és öslénytani ás- 
ványdarab, Torma Károlytól feles számu ás- 
vány és ásadék, gr. Kornizs Ádámtól 1 fái- 
gomba, Rácz Gyulától 1 teknősbéka 1 tengeri 
csillag 1 carlsbadi incrustatio, 1 ágas rozsfü- 
zér, Dr. Almay (Feueregger) Ferencztől 1 fejér 
pacsirta, Nagy Ferencztől 1 kettős bárány, 
Makray Lászlóné Torma Louisától 12 db csiga 
Bujturról, Benedikty Alberttől 1 Ploczkán a föld- 
ben talált lándzsahegy vasból, kéméndi Vá- 
radi Ádámtól 1 márvány faragvány tö edéke és 
Felkenyéren talált 25 db. középkori ezüst pénz, 
Kastal István főmázsamestertől Portuson 2 kis 
szobrocska, egy Calculus és 4 db. ezüst, 8 db. 
réz régi pénz, Eresztevényi Máriától Karatnán 
talált májoliko gyöngy és Telekfalván talált 
10 darab ezüst pénz, Finály Henriktől egy kis 
cserép edény Boiezáról, egy mozaiktégla Kö- 
boldogfalváról, 1 db szikla a kaláni fürdőtöl, 
1 db. hegyi jegecz a detonáráról. 

Kiadta 
Finály Henrik , 
egyleti titkár. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
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mditványozza tehát Sz. L., hogy mig a provi- 

sorium tart, melynek remélhetöleg egy közelebb- 
rről tartandó országgyüléssel vége leend, sem- 

mi választásba a közgyülés ne elegyedjék; 

hanem mint egy némely tanácsosi állomás 

helyettesités utján különben is betöltetett, a 

230 
provisorium megszüntetéséig ideiglenesen, a 

többi is ad normaán töltessék be. „A gyülés 

ezen főbb pontjaiban vázolt nézeteket nagy 

helyesléssel fogadta.4 
Mire a főispáni helytartó ur következőleg 

válaszolt: „Az ősi épület rombolásáról nem 

lehet szó, mert maga a kormány éppen az 

ősi intézmény alapján, s annak tiszteletben 
tartásával nyit tért a választásra; s a Szerint 
kivánja betölteni a megürült állomásokat. A 
főhadnagyi állomás oly lényeges, hogy vá- 
lasztás által látja azt betöltendőnek, a válasz- 
tásban a kormány sokkal többet ád a népnek, 
mint kinevezés által. 6 

Erre Szabó Lajos körülbelől igy felel : 
„Miután a megyék, az ország provisorium 

alatt állanak, nem valószinü azon állitás, hogy 
a városok kivételt tennének, a különben is 
ki nem vett egyes pontok az egésznek részét 
tevén. Elismeri ismételve, hogy a magas kor- 
mány minden hatalmában állót megteszen a 
provisorium enyhébbé tételére, de azáltal ma- 
ga is kötve van. Mivel tehát a választás nem 
48 szerint akar véghezvitetni, kimondja : „ha 
választunk, csak árnyék után kapkodunk." 
És felkéri a főispáni helytartó urat, hogy ne 
eröltetné a minoritás választását, hanem inkább 
használja a kormány ezuttal a kinevezés pél- 

dáját, miután különben is a 48 előtti kor- 
szakra hivatkozik, mikor a kinevezés nem 

egyszer pótolta a választások helyét. A gyü- 
lés minden egyes tagját pedig óva inti, nehogy 
a minoritás veszélyes eszméje által magát 

félre vezettetni engedje; az alkotmányosság 
elve egyedül ezen szóban rejlik: majoritás. 
Mely akár egy gyülés, akár egy ember által 
töressék meg, benne az alkotmányosság alap- 
joga van megdöntve. Fel nem teheti Torda 
értelmes polgárairól azon politikai kiskorusá- 
got, mely ezen joggyakorlatának elemeit se 
értse. Azért marad előbbeni nézetei mellett.4 
A gyülés lelkesedéssel helyeselte. 

Tóth Károly elmondja, hogy ö is hazafi, 
ő is a szabadság érzetétől hevül, s annálfogva 
némileg osztja a Szabó Lajos nézetét. De sok 
gyengeséget lát az előljáróságban. Annálfogva 

beegyezik abban: hogy a tanácsosok marad- 
janak mint vannak ; de kivánja a főhadnagy 
választását, kinek a város oeconomiájit eré, 
lyes kezekkel kell vezetni. 

Kórodi Samu bebizonyitandó, hogy Tor- 
dán egy régibb korban is a szabadság szel- 
leme honolt, hivatkozott: hogy a vallásszabad- 
ság először itt mondatott ki, Mondja : hogy 
ha Tordán vagyunk is, mindazonáltal kiegé- 

szitő részei vagyunk azon nemzetnek és or- 

szágnak, mely a 48-beli törvényeket létre 

hozta. Ezen törvények nincsenek eltörölve, 

azok mellett kiván maradni. Ezuttal tehát nem 

választ. Hanem mint eddig is voltak, s jelen- 

ben is vannak substitutus tisztek, ugy ezután 

is a kormány helyettesithet, mig országos 

ügyünk elhatároztatik,. 
Nemes Miklós Tóth Károlynak felel, s 

a tiszti visszaélésekre megjegyzi : hogy az itt 

régi idők óta rendszeresen üzetik, hogy azok 

a városipénztár deficitjével együtt??? a válasz- 

tott és nem választott tisztviselők. Ő sem ki- 

ván ezuttal választásba bocsátkozni Borbély 

Nagy Ferencz gyarlóbbnak érzi magát, hogy- 

sem az előtte szólott urak által emlegetett 

mély dolgokhoz szólást igénybe vehetné, mind- 

azáltal ugy tudja, hogy a választott tisztvise- 

lök hibás kezeléseért valami 300 an választás 

miatt kérelmeztek. Legyünk hát következete- 

sek és válaszszunk. 
Erre a főispáni helytartó ur nyilvánitja : 

hogy a helyettesitések alkalmából ő mlgát a 

városi esküdt közseg megtalálta azon kéréssel, 

hogy a választást eszközölné ki Minek foly- 

tán felsőbb helyen azt kieszközölvén, mint- 

hogy a főkormányszéki rendelet a választást 

határozottan mondja, azt megtétetni köteles- 

sége. Mert azt hiszi, hogy ezáltal nincs semmi 

jog megsértve. . 

Tóth Károly nem teheti, hogy Kórodi 

Samu beszédét megjegyzés nélkül hagyja. A 

hazafiság szép és mindenkinek kötelessége. 

Ő is tudott volna zászlót lobogtatni, ö is sze- 

rette volna 48-at, mint bár ki más; de je- 

gyezzük meg, hogy a város érdekét nem 

hagyhatjuk, midőn látjuk, hogy rendetlen ál- 

lásban vagyunk. Jogunk meg van adva, vá- 

laszszunk. Mert a hadnagy létele szüksé- 

geltetik. 
Nagy Imre szólni kiván: de a gyülés- 

teremben heves felszólamlások szakitják félbe: 

„nem imgremiatus ,üljön le.4 Ferenczi 

Márton szóhoz jut a keletkezett zaj közepette, 

s kimondja nyiltan, hogy itt joga a tanács- 

kozásban csak bekebelezett polgároknak lehet. 

Ezt a gyülés hangos helyeslése követvén, 

Nagy Imre visszalépett. Később Szentkirályi 

Mihály megkisértette a gyülést capacitálni a 

részben, hogy Nagy Imre a város ügyvéde 

levén, ha drága ügyeit reá bizza, hogy ta- 
gadhatja meg tőle a szólás jógát? De hasz- 

falan. Az imgerültség még magasb fokra há- 

gott. Ezen sajnos esemény alkalmából, mely- 

ben a szólásszabadság joga látszik megtáma- 

dottnak, tartozunk az igazságnak kimondani: 

hogy mi nagyon fájlaljuk a megtámadott jog- 

elv, a közpolgári becsület és a szenvedett 
egyéni m éltatlanság érdekében, ohajtjuk, hogy 

jövőre ily kellemetlenségek kikerültessenek 

De a polgári becsület védelmére emlitetlen 

zet szükségképpeni kifolyása volt, miszerint 

sőbb egy városi lelkész jogosultsága szintén 
kétségbe vonatván a szózatolhatásra nézve, 
Szabó Lajos elmondotta, hogyha ignorálhat- 
nók is a 48-beli törvények által körvonalozott 
polgárjogokat, már 48 előtt a Királyhágón tul 
a honoratiorok jogosultságára törvény létezik. 
Itt nálunk törvény ugyan 48 előtt nem volt, 
de a törvényt pótló gyakorlat a honoratioro- 
kat utóbbi időkben szintén befogadta. 

Kövári Józsa sem ismerheti el Nagy 
Imre szólás jogát az ingremiatusok jelen gyü- 
lésében, kivánja ezek névsorát felolvastatni. 
Tóth Károlyt, kit még senki nem pártolt, ő 
pártolja; mert ugyhiszi, hogy csak roszul fe- 
jezte ki magát. Választásba elegyedni nem 
kiván, annyivalinkább, mert az emlegetett 
300 egyén nem gyülést, hanem a főhadnagy 

letételét kérte, kit elitéltetés előtt hivatalából 
elmozditni szintén nem lehet vala. 

Kórodi Samu az elvet semmi alárendelt 
kérdésekért fel nem áldozza. Mégis ha Tóth 

Károly biztositja, hogy a eczélba vett válasz- 

tással kiemelkedünk a sárból, a választásba 

beegyeznék. 
Szentkirályi Mihály, hogy a város 

nincs provisorium alatt azzal bizonyitja; mert 

1847 szerint választhat. Felhivja az emlegetett 

300 egyént, hogy a kik közülök jelen vannak, 

álljanak elő, s a választást pártolják, mert 
ez az ők kérésök folytán rendeltetett el. 

Szabó Lajos annak bebizonyitására, hogy 
városul is provisorium alatt állunk, tényekkel 

felel. Mind a közigazgatás, mind a törvény- 

kezés terén az osztrák rendszabályok ált. polg. 

törv. könyv stb. érvényesittettek. A birák és 

tisztviselők is ezek szerint szerveztettek. Ily 

szervezés mellett lehetlenség az alkotmá- 

nyos tisztviselők választása. Azon 300 egyén 

felszólitása, kiket sem szóló, sem a gyülés 

nem ismer, szintén alkotmányellenes. Egy 

létező vagy nem létező magán tény, mely 

jelen gyülésnek directivát nem adhat. A tör- 

vényt, az elvkérdést mi magunk semmi esetre 

föl nem áldozhatjuk. 48 szabadválasztást biz- 
tositott. g 

Érsek József: 48 a patensek által sincs 

eltörölve, csak revisio van fenhagyva. Szóló 

tehát csak annak szellemében kiván választani, 
másképp nem. 

Szentkirályi Mihály nem teszi fel sen- 
kiröl, hogy ne értené, mi felett forog a kér- 
dés. Azt mondja, hogy felsőbb helyről nin- 
csenek választási szabályok leküldve. Tehát 
nincs a nép megkötve, hogy szabadon ne vá- 
laszthasson. Választást óhajt 

Kórodi Samu látja, mihez van kötve a 
nép, a 48 előtti korszakhoz. Mikor szabad 
választás nem volt. Választani nem kiván. 

Főispáni helytartó ur a kérdést kellőleg 
megvitatva látván, a választás vagy nem 
választás kérdését egyéni szózatolásra bo- 
csátja. A szózatolás eredménye az lőn: hogy 
miután a nagyrész annyira nem kivánta ez- 

uttal a választást, miszerint az azt előzőleg 

feltett kérdésekre sem kivánt szózatolni, ha- 
nem a tanácskozó termet elhagyta, 61-en a 

nem választásra szavaztak 38 ellen. 
A szózatolás bevégződésével Miklós Miklós 

még egy utolsó kisérletet tett a minoritas ma- 

jorizálására. Elmondja, hogyha az egyén kö- 

vetkezetlen, ez nekie még megbocsátható, de 

ha egy gyülés esik ezen hibába, az nekie 

megbocsáthatlan. Hivatkozik az annyit emle- 
getett 300 kérelmezőre; s ugy állitja fel eze- 
Ket, mint a kik szózatukat a választásra mát 
megadták. A választást ezen alapon keresztül- 
vihetőnek tartja. Erre a teremben viharos zaj 
támadt. Ferenczi Márton szóhoz jutván, el- 
mondja: hogy ő is az emlegetett 300 aláirók 
egyike. De az előtte szóló téved, midőn azt 
állitja, hogy ezek a jelen gyülést és ebben a 
választást kérelmezték volna: Ök a város ki- 
zsákmányolt pénztára s tönkre tett financziája 
miatt folyamodtak; vizsgálatot és a bünösökre 

büntetést kértek. Lovas Dániel hasonló szel- 

lemben szól, kérvén a főispáni helytartó urat: 
méltóztassék meg nem engedni, hogy a tárgy 
megvitatásánál és a szózatolásnál benn nem 

voltak, most utólagosan a gyülést rendetlen- 

ségbe hozzák. 
Szabó Lajos fájdalommal értette, hogy 

Miklós Miklós megfeledkezve béke apostoli kö- 

telességeiről, a gyülés tagjai közé Érisz almá- 

jával lépett fel, a parlamenti eljárás ellenére, 

a már bevégzett tárgyalás és szózatolás tény- 

leges eredménye kijátszására. De másfelől 

nagy örömére szolgál, hogy Torda város ér- 

telmes alkotmányos érzületü polgárainál viss
z- 

hangra nem találván veszélyes kisérlete, a 

polgárok szabad elhatározását csak jobban 

megszilárditotta, és szólót az értelmes polgá; 

jok feleletei fölmentették minden e részbeni 

vitatkozástól. A beszedett és számba vett szó- 

zatok alapján enuntiatiót kér. A gyülés he- 

lyeslése között főispáni helytartó ur követke- 

nem hagyhatjuk : miként ez azon hamis hely- 

a 48 előtti „universitás" hivatott egybe, Ké- 

zöleg enunciált: „a szózatolás eredménye sze- 
rint nem kiván a gyülés választási jogával 
élni, hanem a substitution megnyugszik, mig 
egy közelebbi országgyülés a tisztválasztás 
tárgyában törvényszerüleg intézkedni fog.4 
Ezen enunciatioból megtetszik, hogy a föls- 
páni helytartó ur a többség határozhatásának 
alkotmányos alapjogát inkább tiszteli, mint a 
minoritás azon politikusai, kik azon tévhitben, 
hogy ök valamely fontos polgári jogot gyako- 
rolnak a választásban , ennek kisebbséggeli 
keresztülvitele által az alapot lábaik alatt meg- 
ingatni képesek levének. Főispáni helytartó ur 
a gyülés folyama alatt bölcs mérsékletet, hig- 
gadtságot, s oly elnöki tapintatot tanusitott, 
mely Tordaváros polgársága osztatlan tetszését 
s tiszteletét nyerte meg *). A gyülés ezzel 
eloszlott, másnap folytatandó levén. 

Sz. L. 

Tordavárosi közgyülés apr. 29. 1863-ban 
főispáni helytartó elnöklete alatt. 

Az előbbeni ülésről szerkesztett jegyzőkönyv 
felolvastatott s helybenhagyatott. 

A kir. kormányszéknek febr. 20-án 6352. 
1863. sz. alatt kelt rendelete felolvastatott, 
melynél fogva az örökölt oszthatlan paraszt- 
birtok tulajdonosai s esetlegesen azok özve- 
gyeinek egyetlen fiai s unokái, a had kiegé- 
szitő szabály 21. §-a 18, 19. pontjai szerint, 
feltéve a többi előlirt feltételeket, a hadköte- 
lezettségből mentesek, ha a birtok jövedelme 
egy 5 személyből álló család fentartására 
nem elégséges. 

Erre nézve a városi közönségtől vélemény- 
adás kéretik, s e mellett egy kimutatás a kir. 
kormányszékhez felterjesztendő, azon földadói 
tisztajövedelemről, mely az érintett 5 személy- 
ből álló család fentartására a vélemény ered- 
ménye szerint megkivántató birtok öszlet után 
általában felvétetett. 

Bizottmány neveztetett : Ajtoni Józsei ta- 
nácsos elnöklete alá Timár Gábor egyesbiró, 
ügyvéd Szabó Lajos, Lovas Dániel, Székely 
János és Ferencz Márton polgári tagokból, 
azon utasitással, hogy e tárgyra vonatkozó 
munkájukat 30 nap alatt a gyülés elnöké- 
hez adják be. 

Olvassa jegyző J. G. a kir. kormányszék- 
nek apr. 9-én 569. 1863. szám alatt kelt ren- 
deletét, melynél fogva urunk ö Felsége a 
birodalmi tanács ajánlata következtében f. évi 
boldogasszony hava 14-én 263. udvari szám 
alatt kelt legfelsőbb kir. nyiltparancs folytán 
a személyes szabadság és házi jog 
védelme tárgyában hozott törvénynek életbe 
léptetését, közelebbi erdélyi országgyülésig ki- 
hirdetvén, mennyire lehetne azt czélszerüen 
eszközölni. Mire az határoztatott: hogy e gyü- 
lés nem látja magát illetékesnek, hogy a fel- 
olvasott magas rendeletre véleményezhessen, 
mert e tárgy országgyülés elébe tartozó, csak 
is ott tárgyaltathatik. S erre vonatkozólag is 
kéri a gyülés a kir. kormányszéket, hogy a 
provisoriumot megszüntetni fensőbb helyen 
mentől hamarább eszközölje. 

Elnök kinyilatkoztatja, hogy senki se je- 
lentette magát inditványtételre, mindazonáltal 
ha valaki inditványozni akar, eme gyülést fel- 
szólitja s tért nyit. 

Ferencz Márton inditványképpen elő- 
hozza, hogy a volt pénzkezelők, kiknek szá- 
madásaik nincsenek ellátva, szorittassanak 
számadásaik beadására, s azok láttassanak el. 

Erre főispáni helytartó ur felszólitja ideig- 
lenes főhadnagy D. I.-t, hogy e tárgyban 
adna kimeritő tudósitást. Ki is tudatja, hogy 
a majorságpénztár számadásai nagyobb rész- 
ben elvannak látva s fel is vannak illő he- 
lyére küldve, másoknak ellátása napirenden 
van, kivévén azon aprólékos számadásokat, 

* A ,Korunk" reportere, a tordamegyei minapi 
bizottmányi ülésről tett tudósitásom alkalmából egy pi- 
duant combinatioval akart irányomban nem annyira 
ganyt, mint a bon-mot ösztönéből egy kis hamis tréfát 
üzni. a tordamegyei főjegyzzségre candidálta csekély 

személyemet. Tiszteletreméltó hivatal, de nem kerestem. 

A hivatali pályára nincsenek érdemeim; aspiratioim pe- 

dig annyira hiányoznak, hogy midőn 1861-ben az alkot- 

mányos párt csak a hivatalviselés körül nem volt mo- 

derado, én ebben a legmérsékeltebb voltam. Nem hal- 

lotta tőlem senki, hogy én hivatalt kerestem, vagy hogy 

valamely akkori nagy ur kegyeit magamnak a végett 

lekönyörögni igyekeztem volna. Maradtam 
a ki vol- 

tam, vagyok és leszek, egyszerü polgára a sokat 

hányatott magyar hazának. Ki nem azért született és 

él, hogy boldogabb legyen mint a haza. 

A ,Korunk8 reportere engedelmével vagy a nélkül, 
Tordamegye jelenlegi főispáni helytartója becsülendö 

tulajdonait , éppen ugy mint bárkiben, méltányolni tu- 

dom; és ennek kimondására szemben egy és más tekin- 

télylyel, itt nem a „Korunk reporterére ezélzok, vagy 

éppen a félrevezetett sokasággal illetékesnek érzem ma- 

gamat. Akkor a mikor egy rendszer áll mindenikünk 

felett, miért küzdünk egyesek ellen elkeseredett harczot, 

mely ügyünket eredményre nem vezeti? Miért nem in- 

kább igazainknak minél több barátot megnyerni, s A 

rendszer nyomása alól közös erővel menekülni igyek- 

szünk ? 
Mindenesetre a ,„Korunk" reporterének főjegyzői 

combinatioja személyemet illetőleg egy kissé hamis 
akart 

lenni, s adjuk meg neki, hogy az ötlet furfangos, 
mely- 

lyel a „Korunk4 olvasó. közönségét mint eddig nem 

hallott, még csak nem is sejtett ujdonsággal meglepni 

kivánta. De a nyil ugy a priori, mint a posteriori egy- 

szerü, de következetes éleipályám paizsán tel
jesleg ár- 

talmatlanná lett. Sz. L. 



dze. 
val 

melyek nem tartoznak a majorsági pénztárra, 

de ezeknek is illetők általi beadatása s azon- 

nalifelláttatása az elegyes gyülés által el van 
intézve. 

Közgyülés ezeket tudásnl veszi, s az el 

nem látott számadások mentől hamarább ellát 

1. k 

felok htetdol kyszek f évi február 11-én 

3499. sz. alatt leküldött rendeletét, volt pénz- 

tárnok Nemes Miklós számadására vonatkozó- 
lag felolvastatja , melynélfogva azon vád ki- 

nyomozását rendeli, Hogy emlitett pénztárnok 
4 városi közjavakat hütségtelenül kezelte volna, 
s az elnöki munkálat felküldését. 

E rendelet következtében a feladott vád 
nyomozására id. Gálfi József elnöklete alá 
Szigethi Cs. Sándor, Keresztes János és Szent- 
királyi Lajos neveztetnek ki azon utasitással, 
hogy munkálatjukat 30 nap alatt az elnökhöz 
adják be. 

Nemes Miklós , a fentisztelt rendeletet 
kéri kiadatni számára hivatalos másban. Kiada- 
tása megrendeltetett. 

Ferencz Márton felmondja, hogy a vá- 
rosnak határán s benn a városban is sok ja- 

vait elfoglalták a szamszédok, s azok kijárá- 
sára bizottmányt kér kirendeltetni; valamint 
az adozó pénztárba tartozó restans adósokat 
rászoritani, hogy hátralékaikat adják be rövid 
időn a pénztárba 

A határ kijárásra biztosokul ideiglenes fö- 
hadnagy Lengyel István elnöklete alá: Ke- 
resztes János, Borbély N. Ferencz, Korodi Já- 
nos, Kimpel Benedek, Székely László oly uta- 
sitással neveztetnek ki, hogy 14 nap alatt 
a foglalók neveit az elnök urhoz adják be, to 
vábbi intézkedhetés végett. 

A majorsági pénztár kitisztázása a tanácsra 
bizatik, hogy a hátrálékos fizetöket szólitsa 
fel, s ha bizonyos idő alatt fizetni nem akar- 
nak, azokat pereltesse be. 
Szentkinályi Mihály megyei al- 

városi főügyész inditványozza, miszerint fize- 
tésök a tisztviselőknek felette csekély, s emel- 
"tessék fel az 1861-ben tett határozási fokra 
azok fizetése, s ennek megerősitésére nézvel 
kéretnék meg a fels. kir. kormányszék. 

Nemes Miklós erre azt jegyzi meg 
miszerint a város majorsági pénztára nincs oly 
állásban, hogy akkora összeget megbirhasson, 
annálfogva jónak látná, hogy kéretnék adju- 
tum salariale a kir. kormányszék utján, mint- 
hogy a város adója az 1848 előttinél sokkal 
nagyobban áll, mert körül belől évenként fel- 
megyen 40,000 frtra a direct adó, s 1848 előtt 
az adjutum salariale ahoz volt alkalmazva, 
mint a mekkora mennyiségben állott az adó- 

fizetés. (Helyes.) 
Főispáni helytartó ur emlitett nézetekhez 

hozzá kivánja adni, hogy a városi egyes bi- 
rónak 400 frt évi fizetése felette csekély azon 
sok munkához, mit nekie tennie kell, annál- 

fogva fizetését 500 frtra felemeltetni javas- 
latba hozza. 

Szabó Lajos pártolja a fenebbi indit- 
ványt. 

Balogh János elmondja, hogy a mos- 
tani tisztviselők teendői sokkalta többek mint 
1848 előtt volt, annyira, hogy magán dolgai, 

gazdasága igazgatására nem jut egy perez 

jdeje naponta, annyira igénybe veszi a hiva 
tal minden óráját s ha fizetésőök fel nem emel- 
tetnék, felemészti, kevés vagyonát mindenik s 
utóbb családját tönkre juttatja; annálfogva 
pártolja a fizetés felemeltetési inditványt, va- 
jamint azt is, hogy kéressék adjutum salariale, 
mert a város majorsági pénztára még hosz- 
szas ideig nem fogja elgyőzni a hivatalok 
fizetését, felemésztette 1848-tól fogva mostanig 
azt a tetemes és nagyszámu kiadás, s hihetö 
rosz kezelés. Kolozsvárvárosa is kért adjutum 
galarialét, annálfogva mi is követhetjük annak 
példáját. (Helyeslés.) 

Igy egyhangulag elfogadtatott az inditvány 
s felirás határoztatott a kir. kormányszékhez, 
ngy mindazonáltal, hogy a város autonomiája 
csonkulást ne szenvedjen. 

A jegyzőkönyv hitelesitésére bizottmány 
neveztetett ki, s ezzel a gyülés eloszlott. 

KÜLÖNFELEK 
– Szombaton, május 16-án Gyulai 

Ferenez javára adatik a „Velenczei kalmár, 
szinjáték 4 felvonásban Shakespearetől. 

— A folyó hó 4-kén a helybeli ref. külső 
templom környezete diszitésére rendezett zene 
és szavalati akademia tiszta jövedelme 105 ft 
o volt k ez leel a fenirtt ezélra kö- 
vetkező kegyes adományozások történtek : 
b. Radák Istvánné 10 ft, b. Józsika Lajosné 
5 ft, dr Szombathelyi Gusztáv 5 ft, Sárkány 
Ferencz (tanár) 2 ft, Pataki Sándor 3 ft, Csu- 
jak Dániel ő frt oszt. értékben. Midőn a ke. 
gyes adakozóknak egyházam nevében hálás 
kös nyilvánitok, egysze tu- 

datom, hogy e czélra adakozásokat örömest 
elfogadok. Kolozsvárott, május 11-kén, 1863 

Nagy Péten 
kolozsvári ev. ref. első pap. 
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— ÚÜgyvéd és városi szónok t. Simon 
Elek urnak kolozsmegyei administratorrá ne- 
veztetéséről hetek óta itt forgalomban levő hir 
lapunk utóbbi különféle rovatában is megem- 
littetvén, t. Simon Elek ur alkalmat vett ki- 
jelenteni, hogy ezen hirnek az ő tudomásá- 
ban és vágyaiban semmi legkisebb alapja és 
igazolása nincsen. E nyilatkozatnak annyival 
inkább hitelt adhatunk, miután tudjuk, hogy 
emlitett hazánkfia egyik legkiterjedettebb ha- 
táskörü ügyvéd, s alig hihetni, hogy teljesleg 
független állását másszerti hivatásért feláldozni 
óhajtaná. 

—- A ,„Korunk* közelebbi száma nyiltté- 
rében „többené aláirás alatt az állitatik, mint- 
ha lapunk ujdonságai rovatában az 52. szám- 
ban tett emlités, egy itt megpenditett uj biz- 
tositó intézetről, gyanusitás akarna lenni; mert 
abban nem az ezen tervelt társulat élén álló 
jó hangzatu nevek emlittetnek. Megval- 
juk, hogy mi éppen nem tudjuk, kik állanak 
ezen társulat élén, melyet részünkről is feles- 
legesnek tartunk; miután már van egy köl- 
csönös és egy általános magyar biztositó tár- 
sulatunk. Hogy szükség volna egy harmadikra, 
erre nézve országunk tulpénzbővségében okot 
nem látunk. Az értesitőnk által emlitett Merza 
és Sapita nevekről mi éppen nem gondoltuk, 
hogy rosz hangzásu nevek , s részünkről isme- 
rünk itt városunkban Merzá-kat, kiknek igen 
jó nevök van, s kiknek maguunk is becsülői 
vagyunk, s kik nem köszönik meg ,többen é 
urnak, hogy családnevöket nem méltatja a 
jó hangzatu nevek közé. A mi a Sapita nevet 
illeti, soha sem hallottuk e nevet azon közlésig, 
de elég jól zeng vers-mértéktanilag. Va- 
laminek azonban lenni kellett ama közlésben, 
a miért kilist érdekelt; de mi mem vehettük 
észre. Mi részünkről az intézet eszméjet nem 
pártoljuk, miután biztositó intézeteink már 
vannak, a személyekkel elvkérdéseknél ninecs 
közünk, akár jó akár ezn hangzásnak leg 
nek. k 

A közel napokbab piaczunkon egy czi- 
gány nö valami szegfügomba alaku gombát 
árult egy meglehetős nagyságu kosárban, és 
mennyiségben. A gombából többen vásároltak 
s a történt, hogy miután belőle ettek is, szinte 
komoly következménye lett a gombaételnek. 
Legközelebbről éppen ezen sorok irója szál- 
lásán történt, hogy egy három tagból álló sze- 
rény család is vásárolván ezen gombából, dél- 
ebéd alkalmával mindhárman ettek. Mint ezen 
család egyik tagja szóval előadta, a gomba a 
tüznél egészen megfeketedett; de minden 
egyébre gondoltak, csak a rosz következ- 
ményre nem. Étel után pár órával csaknem 
egyszerre mindhárman elkezdettek sáppadni, 
iszonyu gyomorrágás, késöbb hányásra eről- 
tetés, végül hányás következett be. Fájdalmuk 
leirhatlan volt, midőn egyike a családot láto- 
gató tagoknak a szomszédságban lakó derék 
orvos Bakonyihoz szaladott segélyért. Az or- 
vos átlátván a veszélyt, hirteleni alapos or- 
voslatával a bajnak rögtön elejét vette, midőn 
a fájdalmat végül gyenge meleg tejjel enyhi- 
tette. A család még maig is gyengén, de ve- 
szélyen kivül van. Ehez hasonló eset több is 
történt e városon czen napon. - 

—- A muzeum-egylőt könyvárusa Stein 
János kiadványául megszerzé b. Orbán Ba- 
lázstól a török nagyvezir Ali basa „Szultán 
Zaik Züliazan* czimti regényének magyar for- 
ditását, mely ,Kelet tündérvilága czim 
alatt jelenend meg, a mű hőseinek s hősnői- 
nek arczképével. Ezen egész összefüggésben 
álló s a keleti költészet dús virágaival diszes- 
kedő eposzszerti regény, mely az eredeti sző- 
vegben is csak kéziratképp van közreadva s 
egy európai nemzet irodalmában sem ismere- 
tes, irodalmunkban kitünő jelenség leend. A, 
kiadó vállalkozó most egyezkedik a képek 
diszes kiállitása felett. Ez azon mű, mit pesti 
lapok hibáson arab verseknek képzelve em- 
litettek. 
— Gáspár Lajos ref. lelkész a szavai 

reform, egyház történelmének kiigazitásául 
azon megjegyzést teszi, miképp ez egyház 
az előbbi lelkész idejében az egyházmegye 
határozatából bontatoti l. 
— A ,„Gazeta Transilvaniei irja, hogy 

azon üdvös tevékenység s áldozatok iránti 
elismerésből, melyek által Baritiu György 
ur a román nemzet jólléte, culturája és nem- 
zetiségének kifejlődésére huszonöt éven át a 
román irodalom s publicistica terén kitünöleg 
hatott, több pesti román hölgy egy pompás 
albumot küldött emlékül megtisztelő irás kisé- 
retében, s a balázsfalvi tanári kar részéről 
irodalmi jubileuma alkalmára hasonlókép igen 
méltányló s szerencsekivánó adresse-el tisztel- 
tetett meg a jeles férfiu, ki nemzete valódi 
érdekeit annyira szivén Fogadja ré- 
szünkről is őszinte üdvözletünket s szerencse- 
kivánatunkat, melyet egy fü 
küldünk, a ki mint politiki 
zástól ment, melyekt 
iránt óvakodnunk kell, 
nem hevenyészni vagy éppen összerombolni 
akarjuk. 

A ,Telegraful Roman*-ban N. P. figyel- 
mezteti a magyar lapokat, hogy, nines miért 

elkedvetlenedni, mert a román congressus nem 
tett egyebet, mint azt, hogy hü maradt 1848- 
diki elv ihez, s Saguna püspök se mondott 
egyebet, mint azt, hogy mi (románok) egy 
hajszálnyit se távozzunk elveink teréről, S or- 
szággyülésünkön, a többi együttlakó nemzeti- 
ségekkel testvérileg egyetértve, a mai szabad 
elvü alapon teremtsünk magunknak uj alkot- 
mányt. 

– Buda Sándor kölföldön lévő ha- 
zánkfia részéről a „Románul bukuresti lap 13. 
számában következő nyilatkozat jelent meg. 
„A mult napokban azt olvastam az ausztriai 
lapokban, hogy azzal vagyok vádolva, mintha 
az osztrákféle pénznemet (bitel jegyek) utá- 
noztam volna. E gyanusitást, melynek más 
alapja nem lehet, mint hamis vádaskodás, 
részemről visszautasitom, s bec ületem érzeté- 
ben kijelentem, hogy én soha osztrák pénznemet 
nem utánoztam, sem forgalomba nem hoztam. 
Képes vagyok e tekintetben magamat bárki 
ellenében védelmezni, nyilvánitván egyuttal. 
miként pol tikai életpályámon, soha önszere- 
tet s önérdek nem vezetett. Bukurest, april 
7, 1863. Bud a Sándor. 
– Az angol lapok érdekes statistikai 

részleteket hoznak a felől, hogy mennyi pél- 
dány kelt el a nagy aogol lapokból, a walesi 
herezeg esküvőjének napjain F. é. mart. 9-én a 
„Times*-ből 135, 000 a ,Daily Telegraph4- 
ból 230, 000 példány adatott el. Mart. 11 kén 
az ,Iltustated London News*-ből 315,000 pél- 
dány volt megrendelve, de csak 200.000 pél- 
dányt lehetett elkésziteni. Az emlitett Times ki- 
adás 16,870, „Iilustrated4. é 83,330 frtot jöve- 
delmezett. Az emlitett három hirlap csak papir- 
jának értéke 22,430 frtnál több. Ily óriási ke- 
lettel a száraz föld egy lapja sem dicseked- 
hetik. 
– Egy bécsifényk épész szon gon- 

dolatra jött, hogy albumot állit össze azon szer- 
kesztők areczképeiből, kik a februári pátens 
életbe léptetése óta az egész birodalomban fog- 
ságra voliak elitélve sajtóvétségek miatt. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, maj. 8. Az al- 

sóbáz ma éji ülésében Hennesgy jelentette, 
hogy felirást fog inditványozni a koronához, 
a lengyel ügyben. 

Oroszország válaszjegyzékeit a 6-ki lapok 
közölték, tartalmuk azonban a nagyobb köz- 
lönyök előtt már az előtti nap ismeretes volt. 
Valahányon nagy megütközésüket fejezik ki 
a semmit sem mondó modor felett, a melyben 
Gortsakoff herczeg nyilatkozik. A „Morning 
Post" többek között ezt irja : „A jegyzék ugy 
hangzik, mintha Oroszország többé semmit 
sem akarna tenni Lengyelországért. Ha ez igy 
van, ugy félünk, hogy a három hatalom hiában 
irt Pétervárra, és hogy a lengyel függetlenség, 
ha valahogy, csak a kard hegyével állitható 
helyre. 

A „Daily Newsé mai száma egy éles ve- 
zérezikket közöl Poroszország ellen. A porosz 
kamara igen sok megaláztatást szenved a mi- 
nisteriumtól. Poroszország, mivel Oroszország 
bakója, lemond nagyhatalmi állásáról s elját- 
szodja jövőjét. 

Az alsóházban május 9-kén éjfél után 2 
óráig folyt a vita Olaszország felett. Hennessey, 
Bentincke, Lenox, Cochrane és Maguire Dél- 
olaszország ismeretes szomoru helyzetét ecse- 
telték s a felelősséget érte egyrészben An- 
gliára háritották. Layard, Disraeli és Palmer- 
ston lord válaszoltak. Az utóbbi többek közt 
megjegyezte, hogy Nápoly bajai a Bourbo- 
noktól szállottak őrökségül. Az olasz kormány 
két év alatt szembetünőleg javitott a helyze- 
ten. Nápoly kivételt képez, mert közel van 
Romához, a mely rablócsapatokat küldöz oda. 
A minister reméli, hogy lassankint javulni fog 
az állapot. 

Francziaország. Páris, maj. 8. A kép- 
viselőház ülése bezáratott. Két császári ren- 
delet, közül egyik a feloszlatást, a másik az 
általános választásoknak május 31-én elkez- 
dését rendeli. 

Drouin de Lhuys, Reveil, Monnier, de la 
Sizeranne, Mocqguard, Mentqne, Germiny s 
Waldner és Morey Monge tábornokok sena- 
torokká neveztettek ki- 

A lapok hangja az orosz válaszjegyzék 
birálásában, kivétel nélkül, élesebbé változott. 
Maga a „France', a mely legrózsásabb remé- 
nyeket látszott táplálni a lengyel kérdés bé- 
kés megoldása iránt, egyik későbbbi számá- 
ban azt irja, hogy Oroszországnak át kell lát- 
nia, hogy öő egy európai beavatkozással áll 
szemben, s Lengyelországnak a legterjedel- 
mesebb és legszabadelvübb engedményeket 
kell adnia. Nem remélhető, hogy Oroszország 
és a három hatalom közt egyhamar teljes 
egyetértés jöjjön létre, azért kivánatos, hogy 
az alkudozás tartsa meg barátságos jellegét, a 
melylyel eleitől fogva birt. A „Nationalt ha- 
sonló szellemben nyilatkozik. Az alkudozások 
kedvező eredményére Európa egyetértése szük- 
séges, s ez egyetértésre reményt nyujt Gort- 
sakoff jegyzéke. Azt, a mi a közrendre nézve 
szükséges, szilárdul kell akarni, de mérsékelt. 

illedelmes modorban követelni. Legyen elha- 
tározottság a szándékban, és tartozkodás a 
hangban. Ilyen elvek IEurópának általános he- 
lyeslésével fognak találkozni, s a mit Európa 
akar, azt ki is tudja vinni. A „Patriet sokkal 
tüzesebb. Szerinte az orosz válaszirat, teljes 
megtagadás ügyesen válogatott szavakkal ál- 
czázva. Ma már minden azt bizonyitja, hogy 
a béke helyreállitásában egyes egyedül az 
orosz uralom az akadály. Azért az orosz ura- 
lomnak meg kell szünnie ! Angolország az 
1815-ben elvállalt kötelezettségek iszigoru tel- 
jesitését követelte Oroszországtól. AtTpétervári 
kabinet megtagadta e teljesitést. Az 1815-iki 
szerződések ez által meg vannak semmisitve, 
s Európa rokonszenvének a legtágasabb mező 
nyilik. Az „Opin. nat.4 röviden azt mondja : 
most válik meg, valjon a kabinetek el enge- 
dik-e magukat még egyszer altatni. A „Journ. 
des Debatst a lengyel kérdésből kifejlődhető 
háboru lehetőségét elemzi s különösön Olasz- 
ország helyzetére tekintve azt mondja, hogy 
ez az állam, ha nem akar semleges maradni, 
könnyen jöhet oly állásba, hogy ne csak Fran- 
cziaországnak, hanem Ausztriának is szövet- 
ségese legyen. Képzelhető, ugymond a ,„J. 
des Debats4, hogy az olaszok ettől az eszmé- 
töl irtóznak, mindamellett, hogy közös sze- 
rencsétlenség köti öőket a lengyelekhez. 

Ferdinánd Miksa föherezeg kijelöltetése a 
mexikoi trónra ugy látszik ismét napirendre jö. 
Az „Ind. B.*-nek irják Párisból, hogy a csám 
szárnak egy hadsegéde ment onnan Bécsbe, 
a császárnak a főherezeghez intézett sajátkezt 
levelével. Azt hiszik, a levél tartalma a mexi- 
koi ügyet tárgyazza. 

A „France* szerint a császár sürgönyt ka- 
pott, Havannahból, a mely igen fontos mexi- 
koi tudósitásokat tartalmaz A „Pays" pedig 
ezt irja: „Abban a pillanatban, a midőn la- 
punkat sajtó alá adjuk, értesitnek bennünket, 
hogy mexikoi csapatjaink Pueblát apr. 7-kén 

bevették. al 
Olaszország. Turin, maj. 6. Az ,„Opi- 

nione" irja: A rablók folyvást vakmerő ki- 
sérleteket tesznek; de a hatóságok oly rend- 
szabályokat tettek, hogy nem sokára végét 
remélhetni a garázdálkodásnak. A Valle Pietro- 
ban összegyült rablók előkészületeket tesznek, 
hogy apró csapatokra oszolva, a határt Avez- 
zanonál átlépjék. De a hadsereg részéről in- 
tézkedés történt, hogy tervök kivitelében meg- 
gátoltassanak. A briganti-ügyben kinevezett 
bizottság által összegyüjtött adatokból kiderül, 
hogy a római hatóságok bünrészességben ál- 
lanak a rablókkal. 

Egy turini, május 8-i távirat szerint a ka- 
mara május 15-éről 21-ig elnapolja üléseit. 
E közben a király jelen leend az ancona- 
pescarai vasut megnyitásán. A Teramo tarto- 
mányt nyugtalanitó rablócsapatok megsemmi- 
sittettek. 

Németország. Berlin, május ő. A 
„Nordd. Ztg.* irja: A mult héten a monarchia 
különböző pontjain Lengyelországba szánt igen 
tetemes fegyverküldeményeket foglaltak le. 

A „Kreuzztga szerint Varsóból és Krakkó- 
ból Posenre gyakorolt terrorizáló befolyások 
minden pillanatban előidézhetik a szükséges- 
séget, hogy ama tartomány, vagy annak ki- 
sebb kerületei ostromállapotba helyeztessenek. 

Egy pétervári levél jó forrásból tudatja, 
hogy az orosz válaszirat mellett az orosz kö- 
vetek az illető kabinetekkel egy bizalmas 
jegyzéket is közöltek, a melyben a czárnak 
szándékolt reformprogrammja van kifejtve. 
Az életbeléptetés a körülményektől függ és 
nem sokáig fogna késni, ha kibékülés követ- 
kezik be. Ez a jegyzék kedvező benyomást 
tett. 

Frankfurt, máj. 6. Az „Europe"t mai 
számában a következő közlemény áll : Görög- 
ország védhatalmai abban egyeztek meg, hogy 
mivel Bajorország is egyik szerződő hatalom, 
az első értekezleti ülés után, a melynek a 
lesz a feladata, hogy a görög nemzeti gyülés 
Otto és a bajor dynastia letételét tárgyazó 
határozatának következményeit megvitassa, a 
londoni bajor követet is meghivják a tanács- 
kozásban való részvételre, illetőleg az első 
értekezleti ülés határozatába való beleegye- 
zésre. 

Ugyanazon lap közli továbbá, hogy a len- 
gyel központi bizottság tudatta a felkelővezé- 
rekkel és a hazafiakkal, hogy egy magas 
állásnm személy azt nyilvánitotta, csak időt 
nyerjen a lengyel felkelés, akkor minden jól 
fog menni. Ez az értesités ujabb lendületet 
adott a felkelökhöz való csatlakozasnak még 
az ó-lengyelországi ifjuság részéről is. Azt 
hiszik, hogy az érintett biztatás Napoleon csá- 
szártól jött. sán 
Az orosz válaszjegyzékre vonatkozólag pe- 

dig azt irja az „Europet, hogy a három ha- 
talom abban a nézetben van, hogy miután az 
orosz kabinet Eeurópa nyilatkozatának igazi 
horderejét nem ismerte el, a diplomatiai fel: 
lépést határozottabb és szorgatóbb modorban 
kell ismételniök. A mi különösön a bécsi ka- 
binetet illeti, ez továbbra is folytatja a len- 
gyelországi kathol. egyház nelletti közbenjá- 
rását, a nélkül azonban, hogy slállana Len- 



gyelország politikai autonomiájának sürgetésé- 
től, a melyre nézve Rechberg gróf az octoberi 
diplomát szándékszik példányul felmutatni. 

Orosz- és Lengyelország. Krakkóból 
távirják máj. 8-ról: Tegnapelőtt több mene- 
kült felkelő érkezett Chwalowicebe a Cza- 
chowski csapatjából. Ezek azt beszélik, hogy 
az a csapat május 5-én Ozatowtól nem mesz- 
sze Sandomiron felül megveretett és szétszó- 
ratott. 

Nullo ezredes Garibaldinak ismert nevü 

kedvelt segédje elesett egy május ő-i csatá- 
ban. Haláláról a „Krakauer Ztg." ezt irja : 

Reggeli 5 órakor esett el két golyó által ta- 

lálva, mellben és homlokban. Már. előbb kilőt- 

ték volt a lovát alóla. Bajtársai, többnyire 

olaszok, körülvették volt őt és kérték , ne 

tegye ki magát a bizonyos halálnak, sőt visz- 

sza akarták tartóztatni. De ő kirántotta magát 

közülök s „előre kiáltás közben rohant a 
legsürübb golyózáporba. Azt hiszik, hogy ha 
e halál nem történik, a keddi csata nem ütött 
volna ki oly roszul a felkelökre nézve. 

A ,Köln. Ztg.4 biztos forrásból értesül, 
hogy a varsói központi bizottság egy rendki- 
vüli erőkifejtésre készül s erre czélzó paran- 
csait már szét is küldötte. Azt hiszik, május 
13-án, a pétervári amnestia-rendeletben ki- 
tüzött határnapon fog ez a rendkivüli erőkifej- 
tés megtörténni; miután a forradalmi bizottság 
abban a meggyözödésben van, hogy csak ugy 
remélhet a diplomatia részéről erélyesebb gyá 
KEEEE 
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molitást, ha az orosz fegyvereken nyert na- 
gyobbszert gyözelmet mutathat fel. 

A „Journal de St. Pétersb. május 6-i 

számában közli Svédországnak april T ről, 

Spanyolországnak mart. 31-ről s a turini ka- 

pinetnek apr. 23-ról kelt jegyzékeit az azokra 
adott orosz feleletekkel együtt. A svéd kabi- 
net főleg emberiségi elvekre s a czár nagy- 

lelküségére támaszkodik s azt a meggyöződést 
nyilvánitja, hogy kegyelem és feledés szavai 
s egy bölcs és szabadelvű kormányzásra való 
kilátás elegendők lesznek a rend és nyuga- 
lom teljes helyreállitására. A válaszirat a há- 
rom hatalomhoz intézett jegyzékre utal. A 
spanyol jegyzék keservesen sajnálkozik a 
lengyelek türelmetlenségén, a kik nem akar- 
ták bevárni a már adott engedmények rend- 
szerének további kifejtését. A királyné, a ki 
tapasztalta, hogy a mérséklet sokkal inkább 
csilapit, mint a szigor, kegyelmet és bocsá- 
natot kér a meggyőzöttek számára. A válasz 
barátságos köszönetet mond. A turini sürgöny 
jó akaratot lehellő szavakban van szerkesztve, 
Teményt fejez ki Oroszország öszinte barátsá- 
gához és teljes bizalmához. A válasz május 
Í-ről kél. A czár örömmel fogadja a barátsá- 
gos nyilatkozatot. A mi a Lengyelország ér- 
dekében kifejezett kivánatot illeti, az olasz 
kormány előtt tudva van, hogy a forradalom 
nehéz feladatot szab a kormányok elébe. Az 
orosz kormány tartós béke megalapitására 
törekszik. 

A felkelöknek még egy más kitünő vezére 

is elesett apr. 29-én. Ez Jung Blankenheim 
gróf. Hét golyó találta és azután fejét és ke- 
zeit is levágták. 

Görögország. Athéne, máj. 2. Otto 
király levelezéseinek nyilvánosságra bocsátása 
ismét szóba jött a nemzeti gyülésen, de mi- 
után e levelezés az állam tulajdonának lön 
nyilvánitva, a kérdés egyelőre ismét elnapol- 
tatott. A nemzetőrség szolgálata a fővárosban 
kötelezőnek mondatott ki. Javaslatba hozták 
a telekadó lejebbszállitását, az épület és só 
adónak s némely élelmi czikkek beviteli vám- 
jának pedig fölebb emelését. A ministerelnök 
és a belügyminister beadták lemondásukat. A 
nemzetgyülés felkérte öőket, hogy a közelebb 
jövő hétig tartsák meg tárczáikat. Azt hiszik, 
Christides lesz ministerelnök. Folyvást jelen- 
nek meg kiragasztványok az ujon választott 
király ellen. Otto király 6 millió drachmát 
követel magán vagyona kárpótlásául. 

Ujabbak. Lemberg, maj. 10. Nem igaz, 
hogy Jezioranskit és csapatját az oroszok oszt- 
rák területre nyomták volna. Jezio anski 8 án 
Moszczanicanál táborozott orosz területen, on- 
nan, mindenütt a határszélen Maydan alá hu- 
zódott el, 9-én a luchawi erdőben ta yázott 
és szándéka volt estve nyugat felé vonulni. A 
mai ,„Goniec" által közlött hir, hogy Volhyni- 
ában fegyveres felkelés ütött volna ki, nem 

valósul. 
- Krakkoó, maj. 10. Taczanowski a kö- 

rülvétetést kikerülve, 6-án este Kolo városába 
vonult, a hol azonnal megtámadták. Két orai 
harcz után az oroszok visszabuzódtak Koninba. 
A „Czas hiteles forrásból értesül, hogy a fel- 
kelés Volhyniában terjedőben van. 

— Turin, máj. 10. A ,„Stampad irja: 
Némely lapok szerint az olasz kormány emlék- 
iratot bocsátott volna közre, Rómának a rab- 
lókkal való bünrészességéről. Ez a tudósitás 
alaptalan. A bünrészességi bizonyitványok szem- 
beötlők; a parlament nézete szerint más tün- 
tetés szükségtelen. Francziaországgal érteke- 
zés kezde ett meg, a melynek czélja, a bri- 
gantiság sikeresebb elnyomása végett egyet- 
értést eszközölni. 

— Páris, máj. 9. Drouin de Lhuys ur, 
a császár megbizásából egy európai értekez- 
lethez való előkészületek tételében buzgólko- 
dik. Az értekezletre Orosz- és Poroszország 
már megegyezését nyilvánitotta volna, s a 
franezia külügyminister reményli, hogy Ausz- 
triát is megnyéri. 

Bécsi börze Majus 13 kán: Nemzeti köl- 
csön 81.—. 50/, Metalligues 76.40. Bank-rész- 
vény 796.—. Hitel-részveny 193.60. Váltó Lon- 
donra 110.10. Ezüst 110.25. Arany 5.28. 

Majus 11-kén : Urbéri kárpótlási kötvény: 
Magyarországi 76.80. Erdélyi 73.50. 

T. és lelelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 
ks 

HIRDETESEK. 
(109) (2-3) HIVATALOS. 

El 

NEirdetaméeny. 
Marosvásárhely sz. kir. város Tanácsa által tudtul adatik, mikint ezen város utczái- 

nak világitására szolgáló 100 darab lámpának kezelése és kátrány olajjali (pbhotogén) vi- 
lágitása , idei junius 1-töl három évi t. i. 1866-ik évi majus utolsó napjáig terjedő időre, 
idei majus 20-dik napján a város tiszti házánál d. e. 10 órakor megnyitandó árlejtés ut- 
ján olcsóbb árron vállalkozónak ki fog adatni, és pedig azon főfeltétel alatt: miként vál- 
lalkozó köteles lészen a fennebbi számba átveendő és jelenleg fennálló lámpákat, saját 
költségén kátrán olajjali világitás alá áttétetni, átváltoztatni. 

Áz árlejtési több feltételek a Tanácsirodai helyiségében, az árlejtés előtt is megte- 
kinthetendőök. 

Fölkiáltandó öszveg 2700 frt o. ért. melynek 100/, az árlejtés megkezdése előtt, az 
árlejtéshez szólani kivánók készpénzzül, bánatpénz fejében letenni, e fölött a fölkiáltandó 
öszvegnek kétszeres értékéig biztositékot, mely állbat fekvő és tehermentes jókból, vagy 
pedig államkötelezvényekbe fektetett, de árforgam szerinti tökepénzekből; idegenek egy- 
uttal erkölcsi és politikai maguktartásáról, községi hivatalos bizonyitványt is ki- és fölmu- 

tatni köteleztetnek. 
M. Vásárhelyen , 1863-ban aprilis 29-dik napján tartott tanácsi ülésből. 

LÁZÁR BENEDEK, jegyző. 

MmM mvATAIDSS. 
e e s e. s 

M Csak rövid ideig = 
lesz még kiállitva, a t ez. közönség szemlélésének 

nagy 
állatsereglete 

z 

a nagy-piaczon, reggeli 8 órától, estvéli 8 óráig. 
Napomta Més főelőadas Ieemd. 

(100) (3—8) 

u. m,. étetés és előadások a vadállatok kalitkájában; az előbbi délután 
d órakor, az utóbbi estve 7 órakor látható. 

Minden előadás záradékul: „Dániel az oroszlán veremben" és az 
öszszes állatok étetése 

SCHOLZ ÁGOSTON, állat szeliditő, 
11) Eladó flejös bivaloli. aG 

Királyutczában a 20-dik szám alatti háznál 2 fejös bival borjuval együtt eladó. 

(106) Cr3) 

Maszomberbe adamdó birtioM. 

Alólirt tisztelettel jelenti a t. cz. közönségnek , hogy a 
[d g a [4 fül [d 

kőhalmi gyégyfürdőt 
f. majus hó 20 án megnyitandja. Pontos szolgálatról, kényelmes szállásokról, élel- 

mezésről és orvosi segélyről a legjobban van gondoskodva 

Kőhalom, majus 1-sőén, 1863. 
M. G. Jacobi, tulajdonos. 

(78) (6-6 
A Kolozsvári kereskedői társulat tanodájánál, egy tanitói állomás nrognt Az 

alkalmazaodó a földrajzból, szám, magyar és német nyelvtan, s helyes irásból, minden 
ünnep- és vasárnapon , részint délelőtt, részint délután köteles órákat adni. Évi fizetése 
157 frt 50 kr uj pénzben. A ki vállalkozni hajlaándó, képességi ás erkölcsi bizonyit- 
ványait, közelebbi május végeig, tanodai felügyelő AKONTZ JÁNOS urnál, belső- 
monostor utcza szögleténi kereskedésében - a társulat választmányáhboz intézett folyamod 
vány mellett — teheti le. 

- 

(102) Orgoma kMészités. (3-3) 
Marosvásárhelyen Szabó János orgona müvész és gépész, jelenben a 66-dik orgo- 

nán működik –a hely és tehettséghez mérve, készit orgonát, oltárt, koronát, szószéket, 
s miuden az ima-házhoz tartozó szükségleteket, ujabb találmányokkal bövitve, diszes mo- 
dorba, azokat bimezettel, aranyazattal, bronzirozással és fényfestéssel ékesitve, a nevezett 
müűveket merőbe készen el is szállitja, s a tüzött belyére rövid időn felállitja, ha valabo- 
vá szükségeltetik, bérmentes levél által értekezhetni. Lakása a vár mellett 1002 ez. alatti 
tulajdon bázába. 

EJA 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S. Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: : 

MKÖMV 4 SZÉBVIM SZÁMÁRA 
II-dik átdolgozott és bővitett kiadás, irta Koronka Antal, csinos kötésben 

1 frt 92 kr. 
Börbe kötve arany metezéssel 2 frt 80 kr. 

mindkét nembeli ifiuság számára 

alkalmával ajánlható: : 

VVEMfk jtst mukóvivi 

Protestans 

M. Gy.-monostoron 38 hold 1465 [] ö, szántó, 134 hold, 1248 öl kaszátó, 
a 46 és 53k házszám alatti telkeken lévő jó öt osztályu urilak és csür, istáló és paj- 
tával a jövő Sz. Mibály naptól fogva 3 vagy több évekre is kiadandó; s hogy a kivenni 
szándékozók, az öszivetés alá is az ugaroltatást megtehessék, értekezhetnek alólirt tulaj- 
donossal jóelöre Kolozsvártt az óvárban 249 házszám alatti szállásán. 

bal KABOS GERGELY s. k. 

(107) TillaMozás. e-3) 
A Sz.-Udvarholyi törvényszék néhai idősb Macskási Lajos minden fekvő javaira 

nézve egyik örököst Macskási Lajost nevezte ki tömeggondnokul, mig ezen javak az 
örökösök között öt egyenlő részre felosztatnának. A többi örökösök ezennel komolyan til- 
takoznak, miszerint senki semminémü vásárba, vagy pénzkölcsönbe - az em itett javakat 
illetőleg, a tömeggondnokkal ne bocsátkozzék, mert az örökösök által érvénytelennek fog 

nyilvánittatni. Székely-Keresztur, majus 1863. Özv. Macskási Lajosné gr. Haller Ká- 
rolina, a maga és az illető örökösök nevében. 

Egy gyógyszertári segéd kerestetik. Értekezhetni bérmentes levelekben Spech 
Gusztáv szászvárosi gyógyszerészszel. 

hymuuszokkal. Hitben megerősödött protestans fiak és leányok számára 

irta MEDGYES LAJOS. 

Csinosan kötve tokkal. — ífrt 60 kr. 

Angolvászon kötetben. 1,- , 

aranymetszéssel.. 14, 50, 

Finom börkötésbe diszesen kölve 3 50 , 

úrbéri és Tizedkárpóttási Tabellál. 
LEMGYELORSZÁC 

Térképe 1 frt. 
-- 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülvel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


